
1. このタックス・アラートは次のリンクからダウンロードできます：https://assets.ey.com/content/dam/ey-
sites/ey-com/ja_jp/topics/jbs/jbs-insights/pdf/country-newsletters/hong-kong/ey-japan-jbs-hong-
kong-tax-alert-28-jan-2021-ja-optimized.pdf?download

2021年4月28日に、2021年度内国歳入法改正案（キャリードインタレストに対する
優遇税制）（以下、「法案」）は、立法議会における第三回の審議で可決されました。
当該可決済みの法案は、2021年5月7日（金曜日）に政府官報に掲載され、正式に
香港の法律（以下、「新法」）になる予定です。

新法は、ほぼ原法案のまま可決されました。本法案の詳細については、弊事務所
の「香港タックスアラート：2021年1月28日号」1をご参照ください。

新法では、2020年4月1日以降に適格者が香港で適格支払人に提供した投資運用
サービスから受け取った、または発生した適格キャリードインタレストにかかる事業
所得税率が0%となることを規定しています。ただし、当該適格キャリードインタレスト
は、当該適格支払人との対象取引から生じる利益であり、かつ実質的な活動要件
を満たす必要があります。適格従業員の場合、新法に基づいて適格キャリードイン
タレストから支払われた給与の100%が、当該適格従業員の給与所得税の計算より
除外されます。

キャリードインタレストに関する優遇税制の法案が可決
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EYの見解

統一ファンド非課税制度との連動性

新法のスケジュール16Dのセクション4（2）（d）は、法案と
同様に、内国歳入法（以下、「IRO」）のセクション20AN及
び20AO（すなわち、統一ファンド非課税制度）に従って、
事業所得税上の非課税扱いとなる利益から生じるキャ
リードインタレストのみ優遇措置が適用されることを示し
ています。したがって、新法において、非香港源泉所得
（香港事業所得税の課税対象外であり、統一ファンド非
課税制度以外で非課税扱いとなる）から生じるキャリード
インタレストは、当該優遇措置の対象とはなりません。

ただし、非香港源泉所得から発生するすべてのキャリー
ドインタレストが香港で課税されるとは限りません。キャ
リードインタレストが課税扱いとなるかどうかは、個別の
状況によって異なります。キャリードインタレストの課税上
の取扱いは複雑ですので、ご不明な点がございましたら、
貴社の税務担当者にご相談ください。

適格者の適格キャリードインタレストから支払われた給
与所得

新法のスケジュール16Dのセクション8（3）は、法案と同
様に、キャリードインタレストから支払われた給与所得に
対する優遇税制に基づき、適格従業員の課税所得の計
算方法を定めています。当該計算方法によると、適格者
が受け取った、または発生した適格キャリードインタレス
トから生じる利益は、新法のスケジュール16Dのセクショ
ン4に基づき、事業所得税上の優遇措置が認められた場
合のみ、給与所得税から除外されます。

通常、香港の投資マネジメント事業者や投資アドバイ
ザーではなく、キャリードストラクチャーの柔軟性を備える
ため、リミテッド・パートナーやジェネラル・パートナーなど
のオフショア特別目的事業体を通じて、適格従業員は
キャリードインタレストを受け取ります。この場合、当該
キャリードストラクチャーやキャリードフローが、給与所得
税上の優遇措置の要件を満たすかどうかは不明確です。

ただし、政府は、キャリードインタレストが適格者から適
格従業員に直接支払われなかったとしても、当該従業
員が適格性を証明する関連書類を提出すれば、給与所
得税上の優遇税制が適用される可能性があることを示
しています。給与所得税上の優遇措置が、適格者を介
さずに適格支払人から（あるいは導管型事業体を通じ
て）当該従業員へ支払われたキャリードインタレストに適
用されるか否かについて、内国歳入局（以下、「IRD」）は、
具体的な状況に応じて判定します。関連書類の要件に
関するガイダンスや詳細は、今後、適時にIRDより公表
されます。

香港金融管理局（以下、「HKMA」）の認定制度

HKMAは最近、HKMAの認定申請に関する業界の意見
を取りまとめるコンサルテーションを実施しました。同局
は、認定の申請時期について柔軟（すなわち、事前認定
の申請は任意）である一方、投資ファンドは、 HKMAの
認定申請の一環として、IROのセクション20AMに定めら
れている「ファンド」の定義を満たすか確認するため、
IRDへ申請する必要があります。

これとは別に、HKMAは、外部監査人による監査上の評
価項目については、投資ファンドがプライベート・エクイ
ティ投資を行っていること、及び適格者の実質的な活動
状況に関する一定の事実情報（従業員数、営業費用額
など）のみであることを明確にしています。その他の優
遇税制上の条件の評価については、監査報告書では扱
いません。したがって、納税者が申告書に優遇税制措
置を申請する際に、IRDは優遇税制措置のすべての条
件を確認して査定するでしょう。

貴社が新法による優遇措置をご検討されている場合は、
貴社の税務担当者にご相談ください。
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About EY’s Tax services
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services you need.
© 2021 Ernst & Young Tax Services Limited. All Rights Reserved.
APAC no. 03012249 ED None.

This material has been prepared for general informational purposes only and is not intended to be
relied upon as accounting, tax, legal or other professional advice. Please refer to your advisors for
specific advice.

ey.com/china

Follow us on WeChat
Scan the QR code and stay up-to-date
with the latest EY news.

EY refers to the global organization, and may refer to one or more, of the member
firms of Ernst & Young Global Limited, each of which is a separate legal entity. Ernst &
Young Global Limited, a UK company limited by guarantee, does not provide services
to clients, nor does it own or control any member firm or act as the headquarters of
any member firm. Information about how EY collects and uses personal data and a
description of the rights individuals have under data protection legislation are
available via ey.com/privacy. EY member firms do not practice law where prohibited
by local laws. For more information about our organization, please visit ey.com.


